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ADVERTENCIA PRELIMINAR 

Hoy ven la luz pública, juntas en colección y ligeramente ano­
tadas, las obras que, así en verso como en prosa, escribió el in­
signe antequerano á cuya diligencia y á cuyo buen gusto poético 
debió nuestra literatura la preciosa antología intitulada Flores de 
poetas ilustres. Tales obras- ya lo dije en otro lugar- son muy 
dignas de salir de molde en nuestros días, no sólo por su mérito 
y originalidad y como necesaria ilustración de mi estudio acerca 
de ESPINOSA, sino también y principalmente porque se han hecho 
harto difíciles de hallar las más de ellas, cuyos ejemplares, únicos 
6 casi únicos, paran hoy en la escogida biblioteca de la Hispanic 
Society of America, fundada en Nueva York por el muy docto y 
desprendido hispanófilo Mr. Archer Milt0n Buntington. 

Como lo ofrecí antaño, siguen á las obras de ESPINOSA unas 
Adiciones y enmiendas á mi estudio sobre este autor, y en las úl­
timas páginas añado un Glosario de las voces y frases usadas por 
él que pueden y creo que deben tomarse en cuenta al preparar las 
ediciones futuras de nuestro diccionario vulgar. Alguna de las obras 
del insigne antequerano, la novela de El Perro y la Calentura, 
merece y necesita un comentario semejante al que D. Francisco 
de Paula Seijas y Patiño escribió para ilustrar el sabrosisimo 
Cuento de cuentos de Quevedo; pero ¿adónde iba yo por el vagar, 
y, ante todo, por el saber que requiere tan ardua empresa? 

En conclusión (y cúrome en salud, saliendo al encuentro á las 
censuras de algunos escritores), proclamo que no he reprodu• 
cido la ortografía de los textos que transcribo, por las razones que 
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